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Strife Makes People Famous Too Soon

THE TEACHING

A teaching connected to the Sefer HaMiddos, under strife (f12°77): through the strife (N?117) in the world,
people become famous before their time (2371 DT 0°720727).

One who enters the service of Hashem (Q% 17 N712¥) must wait and linger before he becomes known. Strife
exposes him too early, and that harms the person, and even the path he came to reveal. It brings death upon the

people of strife, or, when the damage is smaller, poverty (13°1Y).

MAIN POINTS

e The secret is in the Torah's law: “I1°T2” IR$2) 777 AWK 1033 1712 DOWIK 1837 91 (20:%5 rinw), “when men
quarrel and strike a woman with child, and her children come out.”

* Beginning a new path is like pregnancy (13°777): “T°N>717 71020 77727 (%77 Hwn), “Ihave taught you in the way
of wisdom.” The path must stay hidden and grow, like a child in the womb (72¥), until its time comes to go
out into the world.

¢ Coming out too early is like a child born before its time (EDJ), and strife is what causes it.

o On “790R 117777 XD OR” (20:x2 nnw), “if there is no fatal harm”, Rashi says “7I¥X2”, “to the woman.”
Sometimes only the people who came out early are lost, and others can still enter that path of wisdom (777
1121) and reveal it.

¢ And sometimes the path itself is lost, so that no one else can bring it out into the world: that is like the death of

the woman.

 As the damage, so the punishment: “W3¥? W11y (20:x5 nnw), a fine of money, meaning poverty; or
“WD1 NNR WO NN (19:x0 nnw), “alife for a life.” May Hashem save us.

A PRACTICAL TAKEAWAY - OUR OWN REFLECTION

Strife does damage far beyond the argument itself. Stay far from it. And when you begin something good,

let it grow quietly until its time.
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These shiurim were created with the help of Al and may contain errors. Please check with a rav or the original text before — _ri :ﬁ
relying on them. English text is our own paraphrase of the Hebrew; the takeaway is our own reflection, not a quotation. E ] -#i 'y

Quotations arein Hebrew from the original text, with their sources. . :
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